
Jésus, j’ai confiance en Toi !

LECTURE DU LIVRE DES ACTES DES
APÔTRES            Ac 6, 1-7
En ces jours-là, comme le nombre des
disciples augmentait, les frères de lan-
gue grecque récriminèrent contre ceux
de langue hébraïque: ils trouvaient que,
dans les secours distribués quotidien-
nement, les veuves de leur groupe
étaient désavantagées. Les Douze con-
voquèrent alors l’assemblée des disciples et ils leur di-
rent: «Il n’est pas normal que nous délaissions la parole
de Dieu pour le service des repas. Cherchez plutôt, frè-
res, sept d’entre vous, qui soient des hommes estimés
de tous, remplis d’Esprit Saint et de sagesse, et nous
leur confierons cette tâche. Pour notre part, nous reste-
rons fidèles à la prière et au service de la Parole.» La
proposition plut à tout le monde, et l’on choisit: Étienne,
homme rempli de foi et d’Esprit Saint, Philippe, Procore,
Nicanor, Timon, Parménas et Nicolas, un païen originaire
d’Antioche converti au judaïsme. On les présenta aux
Apôtres, et ceux-ci, après avoir prié, leur imposèrent les
mains. La parole du Seigneur gagnait du terrain, le nom-
bre des disciples augmentait fortement à Jérusalem, et
une grande foule de prêtres juifs         accueillaient la foi.
    Parole du Seigneur. Nous rendons grâce à Dieu !

Psaume 32
SEIGNEUR, TON AMOUR SOIT SUR NOUS,

COMME NOTRE ESPOIR EST EN TOI !
Criez de joie pour le Seigneur, hommes justes !
Hommes droits, à vous la louange !
Jouez pour lui sur la harpe à dix cordes.
Chantez-lui le cantique nouveau.

Oui, elle est droite, la parole du Seigneur;
il est fidèle en tout ce qu’il fait.
Il aime le bon droit et la justice;
la terre est remplie de son amour.

LECTURE DE LA PREMIÈRE LETTRE
DE SAINT PIERRE APÔTRE           1 P 2, 4-9
Frères, allez vers le Seigneur Jésus: il est la pierre vi-
vante, que les hommes ont éliminée, mais que Dieu a
choisie parce qu’il en connaît la valeur. Vous aussi, soyez
les pierres vivantes qui servent à construire le Temple
spirituel, et vous serez le sacerdoce saint, présentant
des offrandes spirituelles que Dieu pourra accepter à
cause du Christ Jésus. On lit en effet dans l’Écriture:
«Voici que je pose en Sion une pierre angulaire, une
pierre choisie et de grande valeur; celui qui lui donne sa
foi ne connaîtra pas la honte. Ainsi donc, honneur à vous
qui avez la foi, mais, pour ceux qui refusent de croire,
l’Écriture dit: La pierre éliminée par les bâtisseurs est
devenue la pierre d’angle, une pierre sur laquelle on bute,
un rocher qui fait tomber. Ces gens-là butent en refu-
sant d’obéir à la Parole, et c’est bien ce qui devait leur
arriver. Mais vous, vous êtes la race choisie, le sacer-
doce royal, la nation sainte, le peuple qui appartient à
Dieu; vous êtes donc chargés d’annoncer les merveilles
de celui qui vous a appelés des ténèbres à son admira-
ble lumière.
    Parole du Seigneur. Nous rendons grâce à Dieu !

           ALLELUJA. ALLELUJA. ALLELUJA.
Tu es le Chemin, la Vérité et la Vie,

Jésus, Fils de Dieu.
Celui qui croit en toi a reconnu le Père

     ALLELUJA. ALLELUJA.

Chant du Psaume

CZYTANIE Z KSIĘGI DZIEJÓW
APOSTOLSKICH                   Dz 6, 1-7
Gdy liczba uczniów wzrastała, zaczęli
helleniści szemrać przeciwko Hebrajczykom,
że przy codziennym rozdawaniu jałmużny
zaniedbywano ich wdowy. Dwunastu,
zwoławszy wszystkich uczniów,
powiedziało: „Nie jest rzeczą słuszną,
abyśmy zaniedbali słowo Boże, a
obsługiwali stoły. Upatrzcież zatem, bracia,

siedmiu mężów spośród siebie, cieszących się dobrą
sławą, pełnych Ducha i mądrości. Im zlecimy to zadanie.
My zaś oddamy się wyłącznie modlitwie i posłudze
słowa”. Spodobały się te słowa wszystkim zebranym i
wybrali Szczepana, męża pełnego wiary i Ducha
Świętego, Fil ipa, Prochora, Nikanora, Tymona,
Parmenasa i Mikołaja, prozelitę z Antiochii. Przedstawili
ich Apostołom, którzy modląc się włożyli na nich ręce.
A słowo Boże rozszerzało się, wzrastała też bardzo
liczba uczniów w Jerozolimie, a nawet bardzo wielu
kapłanów przyjmowało wiarę.

Oto słowo Boże. Bogu niech będą dzięki!

CZYTANIE Z PIERWSZEGO LISTU
ŚW. PIOTRA APOSTOŁA 1 P 2, 4-9
Najmilsi: Zbliżając się do Pana, który jest żywym ka-
mieniem, odrzuconym wprawdzie przez ludzi, ale u Boga
wybranym i drogocennym, wy również niby żywe ka-
mienie jesteście budowani jako duchowa świątynia, by
stanowić święte kapłaństwo, dla składania duchowych
ofiar, przyjemnych Bogu przez Jezusa Chrystusa. To
bowiem zawiera się w Piśmie: „Oto kładę na Syjonie
kamień węgielny, wybrany, drogocenny, a kto wierzy w
niego, na pewno nie zostanie zawiedziony”.  Wam za-
tem, którzy wierzycie, cześć. Dla tych zaś, co nie wie-
rzą, właśnie ten kamień, który odrzucili budowniczy, stał
się głowicą węgła – i kamieniem upadku, i skałą zgor-
szenia. Ci, nieposłuszni słowu, upadają, do czego
zresztą są przeznaczeni. Wy zaś jesteście wybranym
plemieniem, królewskim kapłaństwem, świętym naro-
dem, ludem Bogu na własność przeznaczonym, abyś-
cie ogłaszali dzieła potęgi Tego, który was wezwał z
ciemności do przedziwnego swojego światła.
      Oto słowo Boże. Bogu niech będą dzięki!

     ALLELUJA. ALLELUJA. ALLELUJA.
 Ja jestem Drogą i Prawdą, i Życiem,
nikt nie przychodzi do Ojca inaczej,

jak tylko przeze Mnie.
     ALLELUJA. ALLELUJA.

+ SŁOWA EWANGELII WEDŁUG ŚW. JANA
J  14, 1-12

Jezus powiedział do swoich uczniów: „Niech się nie
trwoży serce wasze. Wierzycie w Boga? I we Mnie
wierzcie. W domu Ojca mego jest mieszkań wiele. ...
      Oto słowo Pańskie. Chwała Tobie, Chryste!

Niechaj z nami będzie Pan, Alleluja !
Niech obroną będzie nam, Alleluja !

Jego Słowo zawsze trwa, Alleluja !
Wieczną prawdę w sobie ma, Alleluja !

Chcemy zgłębiać Słowa treść, Alleluja !
Braciom je radośnie nieść, Alleluja !

Chcemy nim na co dzień żyć, Alleluja !
I w przyjaźni z Bogiem być, Alleluja !

Źródło życia, Panie nasz, Alleluja !
Ty nam wieczne życie dasz, Alleluja !

V NIEDZIELA WIELKANOCNA - ROK A
5me DIMANCHE DE PÂQUES



1 CHANT D’ENTRÉE:

Gloire à Toi qui étais mort! Gloire à Toi, Jésus!
Gloire à Toi qui est vivant, gloire à Toi!

Gloire à Toi, ressuscité!
Viens revivre en nous aujourd’hui et jusqu’au jour dernier.

CHANT DE L’OFFERTOIRE :

CHANT DE COMMUNION :7

ACTION DE GRÂCE: 8

CHANT DE SORTIE : 9

+ ÉVANGILE DE JÉSUS CHRIST SELON SAINT JEAN
Jn 14, 1-12

A l’heure où Jésus passait de ce monde à son Père, il
disait à ses disciples: «Ne soyez donc pas bouleversés:
vous croyez en Dieu, croyez aussi en moi. Dans la mai-
son de mon Père, beaucoup peuvent trouver leur demeure;
sinon, est-ce que je vous aurais dit: ‘Je pars vous prépa-
rer une place’? Quand je serai allé vous la préparer, je
reviendrai vous prendre avec moi; et là où je suis, vous y
serez aussi. Pour aller où je m’en vais, vous savez le
chemin.» Thomas lui dit: «Seigneur, nous ne savons
même pas où tu vas; comment pourrions-nous savoir le
chemin?» Jésus lui répond: «Moi, je suis le Chemin, la
Vérité et la Vie; personne ne va vers le Père sans passer
par moi. Puisque vous me connaissez, vous connaîtrez
aussi mon Père. Dès maintenant vous le connaissez, et
vous l’avez vu.» Philippe lui dit: «Seigneur, montre-nous
le Père; cela nous suffit.» Jésus lui répond: «Il y a si
longtemps que je suis avec vous, et tu ne me connais pas,
Philippe! Celui qui m’a vu a vu le Père. Comment peux-tu
dire: ‘Montre-nous le Père’? Tu ne crois donc pas que je
suis dans le Père et que le Père est en moi! Les paroles
que je vous dis, je ne les dis pas de moi-même; mais c’est
le Père qui demeure en moi, et qui accomplit ses propres
œuvres. Croyez ce que je vous dis: je suis dans le Père, et
le Père est en moi; si vous ne croyez pas ma parole, croyez
au moins à cause des œuvres. Amen, amen, je vous le dis:
celui qui croit en moi accomplira les mêmes œuvres que
moi. Il en accomplira même de plus grandes, puisque je
pars vers le Père.»

Acclamons la Parole de Dieu.
Louange à toi, Seigneur Jésus !

    Wesel się, Królowo miła, bo Ten któregoś zrodziła,
zmartwychwstał Pan nad panami, módl się do Niego
za nami. Alleluja, Alleluja!
    Ciesz się i  wesel się w niebie, proś Go za nami w
potrzebie, byśmy się też tam dostali i na wiek wieków
śpiewali: Alleluja, Alleluja!

Ja wiem, w kogo ja wierzę, stałością duszy mej,
Mój Pan w tym Sakramencie pełen potęgi swej.
To Ten, co zstąpil z nieba, co życie za mnie dał
I pod postacią chleba pozostać z nami chciał.
     Ja wiem w kim mam nadzieję, w słabości mojej moc,
     To Ten, przed którym światło pali się w dzień i w noc!
     On moim szczęściem w życiu, On światłem w zgonu dzień,
     Zwycięża mroki grzechu, rozprasza śmierci cień!
Ja wiem kogo miłuję nad wszelki świata czar,
Kto krzepi duszę moją, kto zna miłości żar.
To król nad wszystkie króle, wielki i dobry Pan,
On karmi duszę moją Ciałem i Krwią swych ran.

La Première en chemin, Marie tu nous entraines
A risquer notre «oui» aux imprévus de Dieu.
Et voici qu’est semé en l’argile incertaine
De notre humanité, Jésus Christ, Fils de Dieu.
     Marche avec nous Marie, sur nos chemins de foi,
     Ils sont chemins vers Dieu, ils sont chemins vers Dieu.
La première en chemin avec l’Eglise en marche,
Dès les commencements, Tu appelles l’Esprit !
En ce monde aujourd’hui, assure notre marche ;
Que grandisse le Corps de ton fils Jésus Christ !
     Marche avec nous, Marie, aux chemins de ce monde,
     Ils sont chemins vers Dieu, ils sont chemins vers Dieu.

ANNONCES PAROISSIALES:

2 ACTE PÉNITENTIEL:
Seigneur, Toi notre Père, prends pitié de nous!
O Christ, Toi notre Frère, prends pitié de nous!
Seigneur, Toi qui nous aimes, prends pitié de nous!

Zwycięzca śmierci, piekła i szatana,
wychodzi z grobu dnia trzeciego z rana.
Naród niewierny trwoży się, przestrasza
na cud Jonasza. Alleluja.
          Ustąpcie od nas smutki i trosk fale,
          gdy Pan Zbawiciel triumfuje w chwale.
          Ojcu swojemu uczynił już zadość,
          nam niesie radość. Alleluja.

C’est Toi, Seigneur, le pain rompu livré pour notre vie!
C’est Toi, Seigneur, notre unité,   Jésus ressuscité!
1 - «Je suis le pain qui donne vie: qui croit en moi vivra;
Et je le ressusciterai, au jour de mon retour»....
2 - Nous partageons un même pain, dans une même foi,
Et nous formons un même corps : l´Eglise de Jésus...

PRIÈRE UNIVERSELLE :
Kyrie, Kyrie eleison - Kyrie, Kyrie eleison !
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Święty, Święty, Święty, Pan Bóg zastępów,
pełne są niebiosa i ziemia chwały Twojej,
Hosanna na wysokości. Błogosławiony, który
idzie w imię Pańskie, Hosanna na wysokości !
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6 ANAMNÈSE:

5 SANCTUS :

1.  MOIS DE MAI -  MOIS DE MARIE :  INVITATION à la RÉCITATION QUOTIDIENNE du CHAPELET & de la LITANIE.
     Récitation du Chapelet chaque jour avant la messe télédiffusée à 16.30 et le Dimanche avant la messe  à 09.30.
2. CETTE SEMAINE: Fête de Notre Dame de Fatima (13 mai) et Fête de saint Matthias, apôtre  (14 mai).
3. LE PÈLERINAGE DE LOURDES EST REPORTÉ : initialement prévu du 18 au 25 mai en lien avec la Mission Polonaise
     de France, le Pèlerinage à Lourdes organisé par  le P.Z.K. est reporté à une date ultérieure non encore déterminée.
     Les Pèlerins qui se sont acquittés du 1er versement recevront par courrier leur chèque-retour.
4. UN TRÈS GRAND MERCI AUX «CASIMIRIENS» qui ont suivi la messe du 2 mai sur YOUTUBE et qui ont manifestés
    leur sympathie voire «plus» par emails ou par courrier, ils recevront cette semaine des remerciements personnels.
5. UN TRÈS GRAND MERCI AUX PAROISSIENS qui prennent soin de leur(s) prêtre(s) et qui veillent à leur(s) besoin(s).
6. ENCORE QUELQUES JOURS AVANT LE DÉCONFINEMENT : Très bon dimanche et très bonne semaine..(www. pmk-harnes.fr.)


